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ד 1 ׀לְדָוִ֨
–大卫的
H1732

אַל־
不要
H0408

תִּתְחַ֥ר
焦虑
H2734

בַּמְּרֵעִי֑ם
–在作恶的人

אַל־
不要
H0408

א קַנֵּ֗ תְּ֝
嫉妒
H7065

י בְּעֹשֵׂ֥
–在作的人

ה׃ עַוְלָֽ
不义

（大卫的诗。）不要为作恶的心怀不平，也不要向那行不义的生出嫉妒。

י2 כִּ֣
因为

כֶחָ֭צִיר
–如草

מְהֵרָ֣ה
快快
H4120

לוּ יִמָּ֑
他们枯萧

וּכְיֶרֶ֥ק
–和如绿色
H3418

שֶׁא דֶּ֝֗
嫩草
H1877

יִבּוֹלֽוּן׃
他们凋谢

因为他们如草快被割下，又如青菜快要枯干。

בְּטַח3֣
信靠
H0982

֭יהוָה בַּֽ
–在耶和华
H3068

וַעֲשֵׂה־
–和行

ט֑וֹב
美好

שְׁכָן־
住
H7931

רֶץ אֶ֝֗
地
H0776

וּרְעֵ֥ה
–和享受

אֱמוּנָֽה׃
信实
H0530

你当倚靠耶和华而行善，住在地上，以他的信实为粮；

וְהִתְעַנַּ֥ג4
–和喜乐
H6026

עַל־
–在

יְהוָה֑
耶和华
H3068

תֶּן־ וְיִֽ
–和他赐给
H5414

ךָ֗ לְ֝
–向你

מִשְׁאֲלֹ֥ת
所求
H4862

ךָ׃ לִבֶּֽ
你的心

又要以耶和华为乐，他就将你心里所求的赐给你。

גּ֣וֹל5
交托
H1556

עַל־
–在

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ךָ דַּרְכֶּ֑
你的道路
H1870

וּבְטַ֥ח
–和信靠
H0982

יו לָ֗ עָ֝
–在他

וְה֣וּא
–和他
H1931

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
他作成

当将你的事交托耶和华，并倚靠他，他就必成全。

יא6 וְהוֹצִ֣
–和他带出
H3318

כָא֣וֹר
–如光
H0216

ךָ צִדְקֶ֑
你的公义
H6664

ךָ וּמִ֝שְׁפָּטֶ֗
–和你的公平
H4941

יִם׃ צָּהֳרָֽ כַּֽ
–如正午

他要使你的公义如光发出，使你的公平明如正午。

׀דּ֤וֹם 7
安静

֮ לַיהוָה
–向耶和华
H3068

ל וְהִתְח֪וֹלֵ֫
–和等候

ל֥וֹ
–向他

אַל־
不要
H0408

תִּ֭תְחַר
焦虑
H2734

בְּמַצְלִ֣יחַ
–在亨通的人

דַּרְכּ֑וֹ
他的道路
H1870

ישׁ אִ֗ בְּ֝
–在人
H0376

ה עֹשֶׂ֥
作的人

מְזִמּֽוֹת׃
阴谋
H4209

你当默然倚靠耶和华，耐性等候他；不要因那道路通达的和那恶谋成就的心怀不平。

הֶרֶ֣ף8
停止
H7503

מֵ֭אַף
–从怒气
H0639

וַעֲזֹ֣ב
–和离开

חֵמָה֑
忽怒
H2534

אַל־
不要
H0408

ר תְחַ֗ תִּ֝
焦虑
H2734

אַךְ־
只
H0389

עַ׃ לְהָרֵֽ
–为作恶

当止住怒气，离弃忿怒；不要心怀不平，以致作恶。
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י־9 כִּֽ
因为

מְרֵ֭עִים
作恶的人

יִכָּרֵת֑וּן
他们被剪除
H3772

וְקֹוֵי֥
–和等候的人

יְה֝וָ֗ה
耶和华
H3068

הֵמָּ֣ה
他们
H1992

ירְשׁוּ־ יִֽ
他们承受
H3423

רֶץ׃ אָֽ
地
H0776

因为作恶的必被剪除；惟有等候耶和华的必承受地土。

וְע֣וֹד10
–和还有
H5750

מְעַ֭ט
少许
H4592

וְאֵי֣ן
–和没有
H0369

ע רָשָׁ֑
恶人
H7563

וְהִתְבּוֹנַנְ֖תָּ
–和你察看
H0995

עַל־
–在

מְקוֹמ֣וֹ
他的地方
H4725

וְאֵינֶֽנּוּ׃
–和他不在了
H0369

还有片时，恶人要归于无有；你就是细察他的住处也要归于无有。

וַעֲנָוִ֥ים11
–和谦卑的人
H6035

ירְשׁוּ־ יִֽ
他们承受
H3423

אָרֶ֑ץ
地
H0776

וְהִ֝תְעַנְּג֗וּ
–和他们喜乐
H6026

עַל־
–在

ב רֹ֥
丰盛
H7230

שָׁלֽוֹם׃
平安
H7965

但谦卑人必承受地土，以丰盛的平安为乐。

זֹמֵם12֣
谋算
H2161

שָׁע רָ֭
恶人
H7563

יק לַצַּדִּ֑
–向义人
H6662

ק וְחֹרֵ֖
–和咬牙
H2786

עָלָי֣ו
–向他

יו׃ שִׁנָּֽ
他的牙齿
H8127

恶人设谋害义人，又向他咬牙。

אֲדֹנָי13֥
主
H0136

יִשְׂחַק־
嘲笑
H7832

ל֑וֹ
–向他

י־ כִּֽ
因为

ה אָ֗ רָ֝
他看见
H7200

י־ כִּֽ
因为

א ֹ֥ יָב
来临
H0935

יוֹמֽוֹ׃
他的日子
H3117

主要笑他，因见他受罚的日子将要来到。

׀חֶ֤רֶב 14
刀剑
H2719

תְח֣וּ פָּֽ
打开了

֮ רְשָׁעִים
恶人
H7563

וְדָרְכ֪וּ
–和他们张了
H1869

ם שְׁתָּ֥ קַ֫
他们的弓
H7198

לְהַ֭פִּיל
–为打倒
H5307

עָנִי֣
困苦人
H6041

וְאֶבְי֑וֹן
–和穷人
H0034

טְב֗וֹחַ לִ֝
–为屠杀
H2873

יִשְׁרֵי־
正直
H3477

רֶךְ׃ דָֽ
道路
H1870

恶人已经弓上弦，刀出鞘，要打倒困苦穷乏的人，要杀害行动正直的人。

חַ֭רְבָּם15
他们的刀剑
H2719

תָּב֣וֹא
进入
H0935

ם בְלִבָּ֑
他们的心

ם וְקַ֝שְּׁתוֹתָ֗
–和他们的弓
H7198

רְנָה׃ תִּשָּׁבַֽ
被折断
H7665

他们的刀必刺入自己的心；他们的弓必被折断。

טוֹב־16
美好

מְעַ֭ט
少许
H4592

יק לַצַּדִּ֑
–向义人
H6662

הֲמ֗וֹן מֵ֝
–比丰富

ים רְשָׁעִ֥
恶人
H7563

ים׃ רַבִּֽ
许多

一个义人所有的虽少，强过许多恶人的富余。

י17 כִּ֤
因为

זְרוֹע֣וֹת
膀臂
H2220

שָׁעִים רְ֭
恶人
H7563

תִּשָּׁבַרְ֑נָה
被折断
H7665

וְסוֹמֵ֖ךְ
–和扶持
H5564

ים צַדִּיקִ֣
义人
H6662

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

因为恶人的膀臂必被折断；但耶和华是扶持义人。

ע18ַ יוֹדֵ֣
知道
H3045

יְה֭וָה
耶和华
H3068

יְמֵי֣
日子
H3117

תְמִימִ֑ם
完全的人
H8549

ם וְנַ֝חֲלָתָ֗
–和他们的产业
H5159

לְעוֹלָ֥ם
–到永远
H5769

תִּהְיֶֽה׃
成为
H1961
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耶和华知道完全人的日子；他们的产业要存到永远。

א־19 ֹֽ ל
不
H3808

יֵבֹ֭שׁוּ
他们羞耳
H0954

בְּעֵת֣
–在时候
H6256

רָעָה֑
惨祸

י וּבִימֵ֖
–和在日子
H3117

רְעָב֣וֹן
饥荒
H7459

עוּ׃ יִשְׂבָּֽ
他们饱足
H7646

他们在急难的时候不致羞愧，在饥荒的日子必得饱足。

י20 כִּ֤
因为

ים  ׀רְשָׁעִ֨
恶人
H7563

דוּ יאֹבֵ֗
他们灭亡
H0006

וְאֹיְבֵי֣
–和仇敌
H0341

יְה֭וָה
耶和华
H3068

ר כִּיקַ֣
–如珍贵
H3368

ים כָּרִ֑
草场

כָּל֖וּ
他们消失
H3615

ן בֶעָשָׁ֣
–在烟里
H6227

לוּ׃ כָּֽ
他们消失
H3615

恶人却要灭亡。耶和华的仇敌要像羊羔的脂油（或译：像草地的华美）；他们要消灭，要如烟消灭。

לֹוֶה21֣
借

שָׁע רָ֭
恶人
H7563

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

ם יְשַׁלֵּ֑
他还

יק וְצַ֝דִּ֗
–和义人
H6662

חוֹנֵן֥
施恩

ן׃ וְנוֹתֵֽ
–和给
H5414

恶人借贷而不偿还；义人却恩待人，并且施舍。

י22 כִּ֣
因为

מְבֹ֭רָכָיו
他所祝福的人
H1288

יִי֣רְשׁוּ
他们承受
H3423

אָרֶ֑ץ
地
H0776

יו וּמְ֝קֻלָּלָ֗
–和他所咒诅的人
H7043

תוּ׃ יִכָּרֵֽ
他们被剪除
H3772

蒙耶和华赐福的必承受地土；被他咒诅的必被剪除。

מֵ֭יְהוָה23
–从耶和华
H3068

צְעֲדֵי־ מִֽ
脚Ā
H4703

גֶבֶ֥ר
āĂ
H1397

נוּ כּוֹנָ֗
被ăĄ

וְדַרְכּ֥וֹ
–和他的道路
H1870

ץ׃ יֶחְפָּֽ
他喜ą

义人的脚Ā被耶和华ăĆ；他的道路，耶和华也喜ć。

י־24 כִּֽ
因为

ל יִפֹּ֥
他倒下
H5307

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יוּטָל֑
他被Ĉ弃
H2904

י־ כִּֽ
因为

יְה֝וָ֗ה
耶和华
H3068

סוֹמֵ֥ךְ
扶持
H5564

יָדֽוֹ׃
他的ĉ
H3027

他虽失脚也不致全Ċċ倒，因为耶和华Čĉč扶他（或译：č扶他的ĉ）。

׀נַעַ֤ר 25
Ď少
H5288

יתִי הָיִ֗
ď是了
H1961

גַּם־
也
H1571

נְתִּי קַ֥ זָ֫
ďĐ了
H2204

וְֽלאֹ־
–和不
H3808

אִיתִי רָ֭
ď看见
H7200

יק צַדִּ֣
义人
H6662

נֶעֱזָב֑
被离弃

וְזַ֝רְע֗וֹ
–和他的đĒ
H2233

מְבַקֶּשׁ־
ē求
H1245

חֶם׃ לָֽ
Ĕĕ
H3899

ď从ĖĎė，Ę在ĎĐ，却ę见过义人被弃，也ę见过他的đĒĚě。

כָּל־26
所有
H3605

הַ֭יּוֹם
–那日
H3117

חוֹנֵן֣
施恩

וּמַלְוֶה֑
–和借出

וְזַ֝רְע֗וֹ
–和他的đĒ
H2233

ה׃ לִבְרָכָֽ
–为祝福
H1293

他Ĝ日恩待人，借给人；他的đĒ也蒙福ĝ

ס֣וּר27
远离
H5493

מֵ֭רָע
–从恶

וַעֲשֵׂה־
–和行

ט֗וֹב
美好

ן וּשְׁכֹ֥
–和住
H7931

ם׃ לְעוֹלָֽ
–到永远
H5769

你当离恶行善，就Ğ永远安ğ。

י28 כִּ֤
因为

ה  ׀יְהוָ֨
耶和华
H3068

הֵ֤ב אֹ֘
ć
H0157

ט מִשְׁפָּ֗
公平
H4941

וְלאֹ־
–和不
H3808

יַעֲזֹ֣ב
他离弃

אֶת־
–
H0853

חֲ֭סִידָיו
他的Ġġ
H2623

לְעוֹלָם֣
–到永远
H5769

נִשְׁמָר֑וּ
他们被Ģģ
H8104

וְזֶרַ֖ע
–和đĒ
H2233

רְשָׁעִי֣ם
恶人
H7563

ת׃ נִכְרָֽ
被剪除
H3772
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因为，耶和华喜ć公平，不Ĥ弃他的Ġĥ；他们永蒙ĢĦ，但恶人的đĒ必被剪除。

ים29 צַדִּיקִ֥
义人
H6662

ירְשׁוּ־ יִֽ
他们承受
H3423

אָרֶ֑ץ
地
H0776

וְיִשְׁכְּנ֖וּ
–和他们住
H7931

לָעַד֣
–到永远
H5703

יהָ׃ עָלֶֽ
–在ħ上

义人必承受地土，永ğĨ上。

י־30 פִּֽ
ĩ
H6310

צַדִּ֭יק
义人
H6662

יֶהְגֶּ֣ה
Īī
H1897

חָכְמָה֑
Ĭĭ
H2451

וּלְ֝שׁוֹנ֗וֹ
–和他的Įį
H3956

ר תְּדַבֵּ֥
İ
H1696

ט׃ מִשְׁפָּֽ
公平
H4941

义人的ĩıĲĬĭ；他的Įįĳİ公平。

תּוֹרַ֣ת31
Ĵĵ
H8451

אֱלֹהָי֣ו
他的Ķ
H0430

בְּלִבּ֑וֹ
–在他心里

א ֹ֖ ל
不
H3808

תִמְעַד֣
ķĸ
H4571

אֲשֻׁרָיו׃
他的脚Ā

Ķ的Ĵĵ在他心里；他的脚Ĺ不ķĸ。

צוֹפֶה32֣
ĺĻ
H6822

שָׁע רָ֭
恶人
H7563

יק לַצַּדִּ֑
–向义人
H6662

שׁ וּמְ֝בַקֵּ֗
–和ē求
H1245

לַהֲמִיתוֹ׃  
–为杀ļ他
H4191

恶人ĺĽ义人，ľ要杀他。

יְה֭וָה33
耶和华
H3068

לאֹ־
不
H3808

יַעַזְבֶנּ֣וּ
他离弃他

בְיָד֑וֹ
–在他ĉ里
H3027

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

נּוּ יַרְ֝שִׁיעֶ֗
他Ć他Ŀ
H7561

בְּהִשָּׁפְטֽוֹ׃
–当他受ŀ时
H8199

耶和华必不Ĥ他在恶人ĉŁ；当ŀł的时候，也不Ć他的Ŀ。

קַוֵּ֤ה34
等候

אֶל־
–向
H0413

ה  ׀יְהוָ֨
耶和华
H3068

ר וּשְׁמֹ֬
–和Ńģ
H8104

דַּרְכּ֗וֹ
他的道路
H1870

ירוֹמִמְךָ וִֽ֭
–和他ńŅ你

לָרֶ֣שֶׁת
–为承受
H3423

אָרֶ֑ץ
地
H0776

ת בְּהִכָּרֵ֖
–当被剪除时
H3772

רְשָׁעִי֣ם
恶人
H7563

ה׃ תִּרְאֶֽ
你看见
H7200

你当等候耶和华，Ńģ他的道，他就ņŅ你，使你承受地土；恶人被剪除的时候，你必看见。

אִיתִי35 רָ֭
ď看见了
H7200

ע רָשָׁ֣
恶人
H7563

יץ עָרִ֑
ĞŇ的
H6184

ה וּמִ֝תְעָרֶ֗
–和ňŉ
H6168

ח כְּאֶזְרָ֥
–如Ŋ地的
H0249

רַעֲנָֽן׃
青绿ŋ

ď见过恶人大有Ōō，好像一Ŏ青ŏŋ在Ŋ土生发。

עֲבֹר36 וַיַּֽ֭
–和他过Ő

וְהִנֵּ֣ה
–和看
H2009

אֵינֶנּ֑וּ
他不在了
H0369

הוּ אֲ֝בַקְשֵׁ֗ וָֽ
–和ďēő他
H1245

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

א׃ נִמְצָֽ
被ő到
H4672

有人从那里经过，不Œ，他没有了；ď也ēő他，却ē不œ。

שְׁמָר־37
Ģģ
H8104

תָּ֭ם
完全
H8535

וּרְאֵה֣
–和看
H7200

ר יָשָׁ֑
正直
H3477

י־ כִּֽ
因为

ית אַחֲרִ֖
đ来
H0319

לְאִ֣ישׁ
–向人
H0376

שָׁלֽוֹם׃
平安
H7965

你要细察那完全人，Ŕ看那正直人，因为和平人有好ŕŖ。

וּֽפֹ֭שְׁעִים38
–和过ŗ的人
H6586

נִשְׁמְד֣וּ
他们被灭Ř
H8045

ו יַחְדָּ֑
一ř

ית אַחֲרִ֖
đ来
H0319

רְשָׁעִי֣ם
恶人
H7563

תָה׃ נִכְרָֽ
被剪除
H3772
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Ś于ŗĵ的人，必一ř灭Ř；恶人Ĝ必剪除。

וּתְשׁוּעַת39֣
–和ś恩
H8668

צַדִּ֭יקִים
义人
H6662

מֵיְהוָה֑
–从耶和华
H3068

עוּזָּ֗ם מָֽ֝
他们的ĢŜ
H4581

בְּעֵת֣
–在时候
H6256

ה׃ צָרָֽ
ŝ难

但义人得ś是Ş于耶和华；他在ŝ难时作他们的şŠ。

ם40 יַּעְזְרֵ֥ וַֽ
–和šŢ他们
H5826

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

לְּטֵ֥ם יְפַ֫ וַֽ
–和ţś他们
H6403

יְפַלְּטֵם֣
他ţś他们
H6403

מֵ֭רְשָׁעִים
–从恶人
H7563

וְיוֹשִׁיעֵם֑
–和他ţś他们
H3467

כִּי־
因为

סוּ חָ֥
他们Ť靠了
H2620

בֽוֹ׃
–在他

耶和华šŢ他们，ťś他们；他ťś他们Ŧ离恶人，ŧ他们ś出来，因为他们Ť靠他。
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